i Q@ KmEL/ ELS
Virtuosos Extraordinérios /
Shining Yirtuosos W35 - BEEE

Miisica do Gals 35 A Misea Ercnn a Ciiade
Music Gata 35 Nus: Fils B0 Gty

2018-19
£

RRE%s

B8 2 7
Hi i B i X

Concerto de
Abertura da

Temporada
2018-19

SERGEI
RACHMANINOFF
POR

BARRY
DOUGLAS

2018-19
Season '
Opening
Concert

Sergei
Rachmaninoff
by Barry Douglas

CBenamin Ealoveca




i A
NIk = JEFE X

SERGEI
RACHMANINOFF
POR

BARRY
DOUGLAS

Sergei
Rachmaninoff
by Barry Douglas

01.09
2018

20:00

AR O IR E RIBE

CENTRO CULTURAL DE MACAU -

GRANDE AUDITORIO
MACAD CULTURAL CENTRE
GRAND AUDITORIUM



HHE R

SENHORAS
E
SENHORES

LADIES
AND
GENTLEMEN

——

EUISRER RPT S ARME R 2 2018-10 #FTHBSLE — HIEH
S RHEX ) @ ATRELMEERESHRME @ EHPH
FNERFREFERTEUEEANED - WFESETEEFESER
KEENHFENRE - BABRERERKR > EAEHEHFERYE - &
HREEMF NS - RMEFTATEHRET BHENBR > UagBEHEK
HMBRAE  NEU TREBRIEAS -

RBZLEN—MRRE > BRITENLMGEEN  KERYS HT
PEE SRELERHRERN /N30 08E  SF—H 155
BAHIZAE -

RIS B R

—_—

Bem-vindos ao concerto “Concerto de Abertura da Temporada 2018-19 -
Sergei Rachmaninoff por Barry Douglas”. Para nao prejudicar a actuacao
dos artistas e o publico, queiram, por favor, silenciar os vossos telemoveis,
pagers e outros dispositivos sonoros. Solicitamos, ainda, que seja mantido
siléncio e que o publico permaneca sentado durante toda a actuacao.
Informamos que é proibido fumar, comer e beber. Filmar e fotografar sé é
permitido ao pessoal devidamente autorizado. Ndo é permitida a entrada a
menores de 6 anos.

De forma a nao interromper a continuidade de cada obra, pedimos ao
publico o favor de ndo aplaudir entre os andamentos de cada peca. A
duracao do concerto sera de cerca de 1 hora e 30 minutos , com um
intervalo de 15 minutos.

Muito obrigado.
A Orquestra de Macau

S A

Welcome to the Macao Orchestra’s “2018-19 Season Opening Concert -
Sergei Rachmaninoff by Barry Douglas”. To avoid undue disturbance to
the performers and members of the audience, please silence all mobile
phones and beeping devices before the concert begins, and keep silent
and remain seated throughout the performance. No smoking, eating or
drinking is permitted inside the venue. Photography and video recording
are forbidden except by official permission. Children under é will not be
admitted to the performance.

The audience is kindly reminded that no applause is necessary in between
movements. Your applause is most appreciated after each complete piece
of music. The concert will last for about 1 hour and 30 minutes , includes a
15 minutes inteval.

Thank you for your co-operation.

Macao Orchestra
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ORQUESTRA DE MACAU

Onde o Oriente Encontra o Ocidente, o Passado Liga-se ao Presente

Fundada em 1983, a Orquestra de Macau (OM) é uma orquestra
profissional dependente do Instituto Cultural do Governo da R.A.E de
Macau. A Orquestra é actualmente um agrupamento eminente na Asia,
com um repertorio que inclui classicos chineses e ocidentais de todos
os tempos. Desempenha um papel chave na vida cultural e musical dos
cidadaos de Macau e dos visitantes.

Em 2001, a Orquestra foi ampliada de forma a integrar um naipe duplo
de sopros, actualmente tem se desenvolvido como uma orquestra
de dimensao média de cerca de 60 musicos de mais de dez paises
e regioes. Em 2008, o Maestro Lu Jia iniciou as funcoes de Director
Musical e Maestro Principal da Orquestra e deu inicio as temporadas de
concertos da Orquestra, cerca de 90 concertos diversos e programa de
extensao, apresentando em cada uma ao publico, de forma abrangente
e sistematica.

A Orquestra colabora frequentemente com musicos, maestros principais
e agrupamentos de musica internacionais, incluindo Placido Domingo,
Krystian Zimerman, Stephen Kovacevich, Boris Berezovsky, Leonidas
Kavakos, Barry Douglas, Ivan Martin, Yulianna Avdeeva, Henning
Kraggerud, Stefan Vladar, Mario Brunello, Fou Ts'ong, Lang Lang, Yundi
Li, Sarah Chang, Ning Feng, Jian Wang, Tan Dun, Daniel Oren, Teatro
Regio Torino, English National Ballet, Philadelphia Orchestra, Opera
Nacional da Letdonia, Teatro Nacional de Opera e Ballet da Letonia, e
Orquestra de Camara da Coreia, etc. Além disso, a Orquestra de Macau
tem sido regularmente convidada para se apresentar no Interior da
China e no exterior, participando no Brucknerfest 2015, na Austria,
como representante da China, e no Festival de Musica “La Folle Journée
au Japon 2016”. Em 2017, a Orquestra também participou na temporada
musical internacional “Uma Faixa, Uma Rota” em Shenzhen, visitando
pelo menos 30 cidades na China, bem como varios paises, incluindo
a Austria, Suica, Hungria, Portugal, Espanha, E.U.A. Japao e Coreia.
Em Marco de 2018, a Orquestra visitou até Mianmar para intercambio
cultural. A sua qualidade refinada é aclamada por unanimidade e é
testemunho da sua importancia como simbolo da prosperidade de
Macau como cidade cultural internacional.

A Orquestra tem-se também dedicado a actividades de educacao
artistica e de promocao comunitaria, organizando os ciclos de concertos
“Mdsica para Todos”, “Gostar de Musica, Realizar o Sonho”, “Gostar
de Musica, Partilhar a Alegria” e “Gostar de Musica, Desfrutar a Arte”,
visitando escolas e comunidades a fim de fomentar o interesse de
publico na musica classica e de ajudar jovens musicos a realizar os seus
sonhos musicais.

Orquestra de Macau - Temporada de Concertos 2018-19

ABOUT MACAO ORCHESTRA

Where East Meets West, Past Connects with Present

Formed in 1983, the Macao Orchestra is a professional ensemble
under the auspices of the Cultural Affairs Bureau of the Macao S.A.R.
Government. The Macao Orchestra is now a distinguished orchestra of
Asia, performing Chinese and Western classics throughout the times.
It has also played a key role in the music and cultural life of Macao
residents and overseas audiences.

In 2001, the Orchestra was extended into an orchestra with double
winds; today, it has developed into a small-to-medium-sized orchestra
of around 60 outstanding musicians from more than ten countries
and regions. In 2008, Maestro Lu Jia commenced his tenure as Music
Director and Principal Conductor of the Orchestra, initiating the
convention of “Concert Seasons” and in each season 90 different
concerts and outreach programme would be held, presenting to the
public, comprehensively and systematically, classics from both Western
and Chinese.

The Orchestra collaborates regularly with numerous internationally
renowned musicians, conductors and ensembles including Placido
Domingo, Krystian Zimerman, Stephen Kovacevich, Boris Berezovsky,
Leonidas Kavakos, Barry Douglas, Ilvan Martin, Yulianna Avdeeva,
Henning Kraggerud, Stefan Vladar, Mario Brunello, Fou Ts'ong,
Lang Lang, Yundi Li, Sarah Chang, Ning Feng, Jian Wang, Tan Dun,
Daniel Oren, the Teatro Regio Torino, the English National Ballet, the
Philadelphia Orchestra, the Latvian National Opera, the Lithuanian
National Opera and Ballet Theatre, and the Korean Chamber Orchestra,
etc. In addition, the Macao Orchestra has regularly been invited to
perform in Mainland China and overseas, participating in the 2015
Austria Bruckner Festival as China’s representative and attending the
music festival “La Folle Journee au Japon” in Japan 2016. In 2017,
the Orchestra also participated in the “Belt and Road” International
Music Season in Shenzhen, leaving its footprints in at least 30 cities
across China as well as Austria, Switzerland, Hungary, Portugal,
Spain, the U.S.A., Japan and Korea, etc. In March 2018, the Orchestra
performed in Myanmar for the first time for cultural exchange. The
refined quality of the Orchestra is unanimously acclaimed, testifying to
Macao Orchestra’s significance as a symbol of Macao’s prosperity as an
international cultural city.

Meanwhile, the Orchestra has been endeavouring to invest in creativity
and vitality in terms of music education and community promotion,
organising a series of “Music for All” concerts such as “Love music,
Catch Dream”, “Love music, Share Joy”, and “Love music, Enjoy Arts”.
The Orchestra also visits schools, community and the underprivileged
groups in order to enlarge the audience base of classical music and
even help young musicians realise their music dream.

2018-19 Macao Orchestra Concert Season
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Director Musical e Maestro Principal /
Music Director and Principal Conductor
&% Lu Jia

EhIBFSIE / Maestro Assistente / Assistant Conductor
E545E% Francis Kan

2 — VB Z / Primeiros Violinos / First Violins

{R%E - E3EZ Paolo Morena (£4@E & JE / Concertino / Concertmaster)
F 145 Melody Wang (2@ &IE & / Concertino Associado / Associate Concertmaster)
/58I Hou Zezhou **

F = Wang Yue

EZ2 Cao Hui

ABZZF Xing Huifang

EFEFE LiSilei

A& Yang Keyan

[E1¥E Zhou Chen

fEI%%4 Chen Yanle

F % Wang Hao

#EE Zhao Jingjing *

FRI4% Chen Yi-An *

EEZEE Lian Yinghua *

28— V2% / Segundos Violinos / Second Violins
Z40 Li Na **

B4 - THH1E Vit Polasek
ZEim Luo Ya

2R Guo Kang

F 5582 Wang Xiaoying

Z373% Li Wenhao

EREEE Zheng Ligin

#F% Xu Yang

fEA K Shi Weimin

2 Liang Mu

AFIET - ZHitg Denis Kriger
S5/ Ng U Tong *

322 / Violas

# M, Xiao Fan **
&£ Li Jun

£ FE Cai Lei

ZH5E Li Yueying
2% Lu Xiao

£ %7 Kiyeol Kim
=3EJE Yuan Feifei
Toko Inomoto *
JI#i4S Chiang Wan Ting *
RA#AE Otto Kwan *

X322 / Violoncelos / Cellos
Z{E Vincent Lu Jia **

BR K% Zhang Taiyang

ES - £&% Marko Klug
B2 LuYan

fl# Yan Feng

E87E%] Kuong Pou Lei
$8EE Zhong Guoyu

¥k - ZxFESE Radim Navratil

{E 12 % / Contrabaixos / Double Basses
18 - $T45 Tibor Toth **

%% Xu Hongbo

[E#2 Chen Chao

R - GESFHTE Krasen Zagorski
Ryohei Morita *

46 Hsu Jo-Yu *

& / Flautas / Flutes
S HTE Weng Sibei **
HEFREN - BEIE Veronika Csajagi
#1142 Lin Yi-Chuan *

EE 22 / Oboés / Oboes
B Kai Sai **
EIRTE - 3% Jennifer Shark

& /Clarinetes / Clarinets

HHZ R - HRHT Juanlu Puelles
E % / Fagotes / Bassoons

A IE5 Yung Tsangshien **
KR E Zhu Wukun

[El%% / Trompas / Horns
2K Wu Tianxia **
A& #¢ Scott Holben

%% - X8 Etienne Godey
Reynald Parent *

I\EE / Trompetes / Trumpets
K77 - #HEX David Rouault **
Hervé Vattan *

£ 5% / Trombones

7S - #HEER Simon Tétreault ++
Christopher Rodgers *

Z R Minhwan Lee

K5% / Tuba
Micky Wrobleski *

E & / Timpanos / Timpani
fIEELLK - J8A 45 Alexander Ponet **

¥TE24% / Percussao / Percussion
Z{=71 - {218 Andrea Tiddi
JEFR#£E Queenie Fung Chan *
Enrico Femia *

Francisco Inglés Monzon *
RFSEli% Kathleen Kwan *

EXZ= /Harpa/Harp
Yi-Yun Loei *

EE
KE - @FRE - Bt Michael Geoffrey Kirby **
3

\

** BERE [ / Chefe de Naipe / Section Principal

++ RIBEZEE / Chefe de Naipe, substituto / Acting Section Principal
## ZEBEEE / Chefe de Naipe convidado / Guest Section Principal

* ZE LT [ Mlsico convidado / Guest Musicians
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Lu Jia

BRBEREERE
Director Musical e Maestro Principal

Music Director and Principal Conductor
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Ao longo de varias décadas, o Maestro Lu Jia tem
vindo a conquistar aclamacao internacional com o
seu profundo conhecimento e a sua interpretacao
emotiva de varias sinfonias e 6peras. Lu é actualmente
Director Musical e Maestro Principal da Orquestra de
Macau, bem como Director de Arte Musical no Centro
Nacional de Artes Cénicas (CNAC), e Maestro Principal
da Orquestra do CNAC da China. A sua interpretacao
de sinfonias e dperas austro-alemas e de musica
impressionista francesa tem sido aplaudida por
unanimidade pelo publico, bem como por profissionais
dos paises de origem destas obras-primas. Lu dirige
dezenas de concertos e mais de dez 6peras em salas
de concertos e teatros por todo o mundo, dirigindo
anualmente a producao de varias novas obras musicais
e operas, cujas interpretacoes cativantes constituem
uma referéncia cultural indispensavel nos locais onde
sdo realizados os espectéculos.

A carreira musical do Maestro Lu Jia herda as notaveis
tradicoes artisticas do Oriente e do Ocidente. Tendo
nascido no seio de uma familia artistica, em Xangai, Lu
estudou musica com os seus pais desde tenra idade.
Mais tarde, j& na adolescéncia, Lu foi para Pequim,
onde estudou direccao de orquestra com o famoso
maestro chinés Zheng Xiaoying no Conservatério
Central de Musica. Devido ao seu grande entusiasmo
pela musica, Lu prosseguiu os seus estudos na
Hochschule der Kunste Berlin, na Alemanha (agora
UdK Berlin), onde estudou com o Professor Hans-
Martin Rabenstein e com o Professor Robert Wolf.

Em 1990, Lu venceu, inesperadamente, o Primeiro
Prémio e o Prémio do Juri no ambito do primeiro
Concurso Internacional de Direccao de Orquestra
Antonio Pedeotti, em Trento (Italia), dando assim
inicio a sua carreira de maestro. Ap6s o concurso,
comecou a desempenhar o cargo de Director Musical
no Teatro Comunale Giuseppe Verdi di Trieste, onde
se tornou o primeiro maestro asiatico a dirigir uma
6pera nacional na Italia. Em colaboracao com a
orquestra e coro da companhia, Lu foi o primeiro
maestro chinés a gravar e a lancar as cinco obras
sinfonicas de Felix Mendelssohn. Mais tarde, foi
nomeado Director Musical e Maestro Principal da
Opernhaus Dortmund (Alemanhal, Orquestra da
Toscania, Orquestra Internacional de Italia, Orquestra
de Roma (lItalia), Orquestra Sinfénica de Norrkoping
(Suécial e da célebre Arena di Verona. Em colaboracao
com a Orquestra Sinfénica de Norrkoping, Lu gravou
e lancou toda a musica orquestral do mais importante
mestre dos compositores suecos, Ingvar Lidholm,
cujas gravacoes continuam a ser, até a data, as mais
completas da obra de Lidholm.

Em 2006, o presidente italiano, Giorgio Napolitano,
conferiu uma medalha ao Maestro Lu Jia como
reconhecimento pelo seu contributo significativo ao
dominio da musica ao longo de varios anos. Um ano
mais tarde, La Gazza Ladra, dirigida pelo Maestro Lu
no ambito do Festival de Opera Rossini, em Pesaro
(Italia), foi aclamada como a “Melhor Opera do Ano" na
Europa.

Nas Ultimas décadas, Lu tem actuado como maestro
convidado com inUmeras orquestras e dperas de
renome mundial, dirigindo milhares de dperas e
concertos e lancando dezenas de discos. O Maestro
desenvolveu ainda uma estreita amizade com artistas
de renome, como Placido Domingo, Valeriy Sokolov,
Joshua Bell e Viktoria Mullova. Lu foi o primeiro
maestro chinés a dirigir a Orquestra Sinfénica de
Chicago, contando igualmente com varias colaboracdes
com a Bayerische Staatsoper em Munique, Deutsche
Oper Berlin, La Scala de Milao, Orquestra Gewandhaus
de Leipzig, Orquestra Sinfénica de Bamberg, Orquestra
da Academia Nacional de Santa Cecilia em Roma,
Orquestra Nacional de Lyon (Francal, Orquestra
Sinfénica da Cidade de Birmingham (Gra-Bretanha),
Orquestra Filarménica de Oslo (Noruega), Orquestra
Sinfénica da Radio Finlandesa, bem como com as
principais orquestras chinesas. Em 2013, Lu realizou
um concerto com a Orquestra Real do Concertgebouw
no Centro Nacional de Artes Cénicas, em Pequim,
granjeando a aclamacao entusiastica do publico. Para
além das suas funcdes de Maestro, Lu participou
ainda como membro do jdri na "Operalia de Placido
Domingo, O Concurso Mundial de Opera", em 2012,
tornando-se o primeiro membro do juri chinés de
sempre neste influente concurso de 6pera. Em 2017, o
maestro Lu Jia foi um dos representantes ultramarinos
a participar da Conferéncia Nacional da CCPPC e, em
14 de Maio, dirigiu o concerto dedicado a 12 Cimeira da
iniciativa “Uma Faixa, Uma Rota Cultural”, realizada
em Pequim, com uma actua¢cdo muito elogiada pelos
lideres chineses e do exterior. Lu Jia recebeu do
Departamento de Organizacao do Partido Comunista da
China o Prémio do Programa Mil Talentos de 2017 e, no
mesmo ano, o Prémio de Amizade da Grande Muralha,
atribuido pelo Governo Municipal de Pequim pelas suas
notaveis contribuicoes para a cidade em 2014, 2015 e
2017.

Desde o inicio das suas funcdoes como Director
Musical e Maestro Principal da Orquestra de Macau
em 2008, o Maestro Lu Jia tem impulsionado a
evolucdo da orquestra de forma notavel, através do
treino meticuloso, do arranjo refinado de repertérios
e da seleccao criteriosa dos artistas convidados. Sob
a direccdo de Lu, a Orquestra tem realizado varias
digressoes, incluindo na Austria, Suica, Portugal,
Japao, Coreia e Taiwan, bem como concertos regulares
nas principais capitais culturais da China, como
Pequim e Xangai, com vista a expandir a influéncia
cultural de Macau e a potenciar a reputacao da
orquestra a nivel mundial. Lu contribuiu ainda para
impulsionar a colaboracao entre a Orquestra de Macau
e outras orquestras e coros de renome internacional,
interpretando obras musicais de grande escala, que
antigamente teriam sido invidveis, apresentando
assim ao publico local um novo leque de opcdes
programaticas. E uma grande honra e um prazer para
0 Maestro Lu poder contribuir para o desenvolvimento
cultural de Macau. No futuro, Lu espera continuar
a servir a comunidade e a liderar a orquestra como
embaixador cultural de Macau, permitindo ao mundo
reconhecer o carisma da Regiao no ambito artistico
e cultural e promovendo simultaneamente a imagem
cultural de Macau no mundo.

Orquestra de Macau - Temporada de Concertos 2018-19

Maestro Lu Jia has risen to international acclaim
with his expertise and soul-touching interpretation
of symphonies and operas for decades. Lu is now the
Music Director and Principal Conductor of the Macao
Orchestra, while also serving as Artistic Director of
the Music at the National Centre for Performing Arts
(NCPA) and the Principal Conductor of the China NCPA
Orchestra. His interpretation of the Austro-German
symphonies, operas and French impressionist music
have been unanimously approved and applauded by
audiences and professionals from the originating
countries of these masterpieces. He conducts dozens
of concerts and over ten operas in music halls and
theatres all over the world and directs production of
several new works and operas every year, with these
captivating performances becoming an indispensable
cultural indicator of those places.

The music career of Maestro Lu Jia inherits the
excellent artistic traditions of the East and West. Born
to an artistic family in Shanghai, he studied music with
his parents from childhood. Later, teenage Lu went
to Beijing and studied conducting under the famous
Chinese conductor Zheng Xiaoying in the Central
Conservatory of Music. Out of his strong enthusiasm
for music, he continued his studies in the Hochschule
der Kunste Berlin in Germany (now UdK Berlin),
studying under Professor Hans-Martin Rabenstein and
Professor Robert Wolf.

In 1990, most unexpectedly, Lu participated in the first
Antonio Pedeotti International Conducting Competition
in Trento, Italy, and won the First Prize and the Judges’
Prize, which started his conducting career. After the
competition, he began to serve as music director of the
Teatro Comunale Giusseppe Verdi di Trieste, where he
became the first Asian conductor to serve as director of
a national opera house in Italy. In co-operation with the
orchestra and chorus of the company, he was the first
Chinese conductor to record and release the complete
five symphonies works of Felix Mendelssohn. Later,
he was appointed as the music director and principal
conductor of Opernhaus Dortmund in Germany,
l'orchestra di Toscana in Italy, l'orchestra international
d'ltalia, U'orchestra di Roma, the Norrkoping Symphony
Orchestra in Sweden, and world-famous Arena di
Verona, among others. Lu recorded and released
the entire orchestral music of the doyen of Swedish
composers, Ingvar Lidholm, with the Norrkoping
Symphony Orchestra, and these works remain the most
complete recordings of Lidholm's work to date.

In 2006, the Italian President Giorgio Napolitano
conferred a medal to Maestro Lu as recognition for his
significant contribution to music for many years. A year
later, the La Gazza Ladra conducted by Maestro Lu at
the Pesaro Rossini Opera Festival was acclaimed the
‘Best Opera of the Year’ in Europe.
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Over the past decades, he has been a guest conductor
with many world leading orchestras and opera
houses, leading thousands of operas and concerts and
releasing dozens of records; he has also developed a
close friendship with renowned artists such as Placido
Domingo, Valeriy Sokolov, Joshua Bell and Viktoria
Mullova. Lu was the first Chinese conductor ever to lead
the Chicago Symphony Orchestra and has cooperated
with the Bayerische Staatsoper in Munich, the Deutsche
Oper Berlin, La Scala in Milan, the Leipzig Gewandhaus
Orchestra, the Bamberg Symphony, the Orchestra
dell’Accademia Nazionale di Santa Cecilia in Rome, the
Lyon National Orchestra in France, City of Birmingham
Symphony Orchestra in Britain, Oslo Philharmonic in
Norway, the Finnish Radio Symphony Orchestra as
well as all the major Chinese orchestras. In 2013, he
conducted a concert with the Royal Concertgebouw
Orchestra at the Beijing National Centre for the
Performing Arts, which received emthusiastic acclaims
from the audience. In addition to conducting, he was
among the jury board for Placido Domingo's Operalia,
The World Opera Competition in 2012, making him
the first-ever Chinese jury in this influential opera
competition. In 2017, Maestro Lu Jia was one of
the overseas representatives attending the CPPCC
National Conference, and on May 14 he directed the
concert dedicated to the 1st “Belt and Road Summitb
held in Beijing, with a performance highly praised by
both Chinese and foreign leaders. He received from the
Organization Department of the Communist Party of
China the 2017 Thousand Talents Program Award, and
in the same year the Great Wall Friendship Award from
the Beijing Municipal Government for his outstanding
contributions to the city in 2014, 2015 and 2017.

Since his tenure as Music Director and Principal
Conductor of the Macao Orchestra in 2008, Maestro
Lu Jia has propelled the orchestra to notable new
heights with meticulous training, refined arrangement
of programme repertoires and strict selection of guest
artists in cooperation. He has for many times led the
orchestra on tour in Austria, Switzerland, Portugal,
Japan, Korea and Taiwan, plus regular concerts
in China’s major cultural capitals such as Beijing
and Shanghai to expand Macao’s cultural influence
and lift the orchestra’s reputation in the world. He
also spearheaded collaboration between the Macao
Orchestra with other world famous orchestras and
choirs to stage large-scale musical works which
would have been impossible in the past and thereby
introducing brand new offerings to local audience. It is
Maestro Lu’s great honour and pleasure to contribute to
the cultural development of Macao. He hopes to further
serve the community and continue to lead the orchestra
as the cultural ambassador of Macao, enabling the
world to recognise Macao’s charisma in art and culture
whilst promoting Macao’s cultural image to the world.
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Barry Douglas iniciou uma carreira internacional
importante quando ganhou a Medalha de Ouro no
Concurso Internacional de Piano Tchaikovsky em
1986, Moscovo. Barry Douglas é director artistico
da Camerata Ireland e do Festival Clandeboye,
celebrarando assim a sua heranca irlandesa e
mantém, ao mesmo tempo, um agitado programa
de digressoes internacionais.

Barry abriu a temporada 17/18 apresentando
Tchaikovsky com a Halle Orchestra, apds o qual
iniciou novas colaboracoes com o Endellion
String Quartet e Borodin Quartet. Deu recitais
em digressdes no Reino Unido e nos EUA
tendo tocado com orquestras todo o mundo, do
Canadé a Europa, da China a Rdssia. Durante
a temporada de 16/17, Barry realizou dois
ciclos de concertos de Piano de Tchaikovsky na
Irlanda com a Orquestra RTE em Dublin e com a
Orguestra Ulster em Belfast. Também apresentou
o primeiro Concerto para Piano de Tchaikovsky
com a Orquestra Sinfonica de Londres e abriu
a temporada de concertos da Filarmdnica de
Sdo Petersburgo, todos estes espectaculos em
celebracdo do 30° aniversario da sua vitdria no
Concurso Internacional de Tchaikovsky.

Barry grava em exclusividade para a Chandos
tendo recentemente concluido a gravacdo dos
trabalhos completos para piano solo de Brahms,
tendo seis albuns recebido iniUmeros elogios da
critica. A International Record Review escreveu

que “aqui temos na verdade Brahms a tocar com
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a maxima integridade e autoridade ... este ciclo
vai tornar-se uma referéncia”. A interessante
programacao de cada disco apresenta cada album
como um recital independente, oferecendo uma
variada e envolvente experiéncia auditiva. O actual
projecto de gravacoes de Barry concentra-se
nos trabalhos de piano solo de Schubert sendo
o quarto e Ultimo disco lancado na préoxima
temporada. Na dltima temporada Barry também
comecou uma nova série, gravando piano solo
de Tchaikovsky. Também com a Chandos, Barry
estd a explorar a musica folclérica irlandesa com
0s seus proprios arranjos, trabalhando tanto
melodias antigas como pecas de compositores
contemporaneos. O primeiro desta série, Reflexdes
Celtas, foi lancado em Setembro de 2014 e, em
2016, o segundo disco: Ares Celtas.

Em 1999, Barry Douglas fundou a orquestra
de cdmara Camerata Ireland para celebrar e
encorajar os melhores jovens musicos da Irlanda
do Norte e da RepUblica da Irlanda. Além de
procurar a exceléncia musical, um dos objectivos
da orquestra é promover o processo de paz na
Irlanda, fomentando o didlogo e a colaboracao
através dos seus programas de educacdo musical.
Barry viaja regularmente com a Camerata Ireland
por todo o mundo tendo visitado os EUA na
Primavera de 2018. Das temporadas anteriores
sdo de destacar a estréia da Camerata Ireland
no BBC Proms em Londres e a estréia mundial
de uma nova cantata, a "At Sixes and Sevens”,
encomendada pela Honorable Irish Society. com a
Orquestra Sinfdnica de Londres, para comemorar
a cidade Derry-Londonderry como Cidade da
Cultura em 2013.

Barry Douglas recebeu a Ordem do Império
Britanico (OBE) na Lista de Honra do Ano Novo de

2002 por servicos a musica.

U
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Barry Douglas has established a major international
career since winning the Gold Medal at the 1986
Tchaikovsky International Piano Competition,
Moscow. As Artistic Director of Camerata Ireland
and the Clandeboye Festival, he continues to
celebrate his Irish heritage whilst also maintaining
a busy international touring schedule.

Barry opened the 17/18 season performing
Tchaikovsky with the Halle Orchestra, after
which he began new collaborations with both
the Endellion String Quartet and the Borodin
Quartet. He toured in recital in the UK and USA
and performed with orchestras across the globe
from Canada to Europe to China to Russia.
During the 16/17 season Barry performed two
full Tchaikovsky Piano Concerto cycles in Ireland
with the RTE Orchestra in Dublin and the Ulster
Orchestra in Belfast. He also gave performances
of Tchaikovsky’'s first Piano Concerto with the
London Symphony Orchestra, and opened the St.
Petersburg Philharmonic’s concert season, all
marking the 30" anniversary of his Tchaikovsky
International Competition win.

Barry is an exclusive Chandos recording artist.
He recently completed recording the full works
for solo piano of Brahms, the six albums of which
have received much critical praise. International
Record Review wrote that “this is indeed Brahms
playing of the utmost integrity and authority... this
cycle looks set to become a benchmark version.”
The interesting programming of each disc presents
each album as a stand-alone recital, providing
a varied and engaging listening experience. His
current recording project focusses on the solo
piano works of Schubert; the fourth and final disc
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will be released next season. Last season he also
began a new series, recording Tchaikovsky solo
piano music. Also with Chandos Barry is exploring
Irish folk music through his own arrangements,
working with ancient melodies through to pieces by
contemporary song writers. The first in this series,
Celtic Reflections, was released in September
2014 and was followed in 2016 by a second disc:
Celtic Airs.

In 1999 Barry Douglas founded the chamber
orchestra Camerata Ireland to celebrate and
nurture the very best of young musicians from both
Northern and the Republic of Ireland. In addition
to striving for musical excellence, one of the
orchestra’s aims is to further the peace process in
Ireland by promoting dialogue and collaboration
through its musical education programmes. Barry
regularly tours with Camerata Ireland throughout
the world and visited the US in the spring of
2018. Highlights of past seasons were Camerata
Ireland’s debut at the BBC Proms in London and
a world premiere of a new cantata commissioned
by The Honourable The Irish Society, “At Sixes
and Sevens”, alongside the London Symphony
Orchestra to celebrate Derry-Londonderry
becoming City of Culture 2013.

Barry Douglas received the Order of the British

Empire (OBE) in the 2002 New Year’s Honours List
for services to music.
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TEMPORADA DE CONCERTOS 2018-19

EJRA / Domingo / Sunday
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Macao Cultural Centre ' o

Grand Auditorium
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National Geographic
. Sinfonia do Nosso Mundo

National Geographic
Symphony for Our World

151§ / Maestro / Conductor
HOGE-E & Jessica Gethin

={§ / Bilhetes / Tickets O — % l: -l- 5 _,L' el l 1_‘:.- &
N e - -" A — PSS ! M - - . M
WPYHS / MOP 250/200/150 | NATIONAL =k ] =L | = LI Do B AT S
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Estrelas em Viena- '

Concerto de Ano Novo

Starry Vienna- _ "
New Year Concert N1l l j

E
10 . AT ¥ TET™ )
i BN anld - i
$51E / Maestro / Conductor

Pl B - R EIEE Arvo Volmer * FIRPURABIATR - sEIERER E P iR K B AR Y hitps://card-offers.bocmacau.com
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SR/ Bilhetes / Tickets - RHHREREREX S TR
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FERNEMESAARRE
- Os Bilhetes a venda na Bilheteira Online de Macau

Tickets available through the Macao Ticketing Network

512/ Reserva de Bilhetes/ Ticket Reservation:
www.macauticket.com / (853)2855 5555

888 95566 @ ¥ &) 4 £ nrin
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EQUIPA
ADMINISTRATIVA
DA ORQUESTRA
DE MACAU

MACAO
ORCHESTRA
ADMINISTRATIVE
TEAM

iz

Administrador
General Manager

E {21 Rebecca Chou

{TIRENEE

Assistente Administrativo
Administrative Assistant
FEE R Yan Chan

BiliREREEHEE

Planeamento Artistico e Educacao Musical
Artistic Planning and Music Education

E% Meimei Cheong

HppER

Administracao da Orquestra
Orchestra Management
AN Keith long

miREERALRE
Marketing e Relacoes publicas
Marketing and Pubilc Relations
JEN0 Wong Ka

A/ 32 #E Angela Ho

2| {iZ/fE Maisie Lao

J5#535 Elaine Fong

EFEBHE

Producao

Production

E1HZ Alex Wong
21235 Luisa Ng
KXE# Johnson Chu

SiLER
Bibliotecarios
Librarians
ZE1)¥%; Beryl Lee
:EE 1% Tam Pou |

T

Executivos

Executives

=X Emma Lao

%3H Teresa Lau

ZJ2J2 Ng Wai Wong

JE#138 Cecilia Rosa Sequeira

BRI EH SRR EEERE
PRI 5E R fE % -
BEREETRMILETLEMFMK

Por favor, envie-nos os seus comentarios, completando o
questionario online em baixo e podera ganhar dois
bilhetes para um concerto da Orquestra de Macau.

Please share your comments and earn a chance of getting
a pair of Macao Orchestra concert tickets by completing
the online survery below.

3 Portugués English
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